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ATENȚIE! 

Producătorul își asumă responsabilitatea pentru utilizarea corectă a dispozitivului numai atunci 

când produsul a fost achiziționat de la angajatul calificat Akces-MED Ltd. sau de la magazinul 

medical specializat! 

Akces-MED Ltd. își rezervă dreptul de a introduce modificări tehnice și comerciale în conținutul 

instrucțiunii fără avertisment. 

Produsul marcat cu semnul CE este un dispozitiv medical 

din clasa I, conform regulii 1, în conformitate cu cerințele 

Regulamentului (UE) 2017/745 al Parlamentului European 

și al Consiliului din 5 aprilie 2017 privind dispozitivele 

medicale. 

Compania Akces-MED Ltd. a introdus sistemul de 

management al calității ISO 13485 în ceea ce privește 

producția, vânzările și serviciile.  
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Introducere 
În ceea ce privește acest cadru dinamic pentru stat în picioare, el este extrem de benefic în 

procesul de recuperare zilnică, care are loc nu doar în spitale și secții de reabilitare, ci și în 

locuința utilizatorului. Acest dispozitiv îi permite utilizatorului să stea în picioare și să meargă. În 

plus, copiii pot face primii pași, iar adulții își pot menține sau recăpăta forma fizică. 

Cadrul, ușor și totodată stabil, ajută la deplasarea independentă în interiorul dispozitivului, 

necesitând doar o implicare minimă din partea utilizatorului. Reglarea corectă a suporturilor 

oferă siguranță și confort în timpul activităților. 

ACTIVALL
TM

 are un rol important, deoarece oferă utilizatorului posibilitatea de a dobândi 

experiențe noi și, mai ales, de a fi cât mai independent posibil. 

Nu uitați să citiți cu atenție acest manual de utilizare. Veți găsi nu numai informații utile, ci și 

orientări privind utilizarea sigură și eficientă a produsului. 

Dacă aveți întrebări sau observații, nu ezitați să ne contactați: 

Consultant în domeniul medical: mobil +48 516 183 883 

Akces-MED Ltd.: ph. +48 17 864 04 77 

e-mail: export@akces-med.com 

ATENȚIE! 

Înainte de a utiliza produsul, citiți acest manual de utilizare, care este esențial pentru utilizarea 

corectă și sigură a produsului. 

Amintiți-vă că respectarea liniilor directoare este foarte importantă. Asigură siguranța și 

prelungește durabilitatea, precum și estetica produsului.  

mailto:export@akces-med.com


 

1. Scopul manualului de utilizare 
 

ATENȚIE!  

Prezentul manual de utilizare conține informațiile de bază esențiale pentru: pregătirea înainte de 

utilizare, folosirea corectă, întreținerea, curățarea și condițiile de garanție. 

Manualul de utilizare trebuie păstrat într-un loc ușor accesibil. Acesta este destinat persoanelor 

care îngrijesc persoane cu dizabilități, precum și medicilor și fizioterapeuților care utilizează 

produsul. 

Înainte de a utiliza cadrul dinamic ACTIVALL
TM,

 utilizatorul este obligat să se familiarizeze cu 

manualul de utilizare. 

2. Indicații și contraindicații pentru utilizare 
Cadrele dinamice de stat în picioare sunt destinate persoanelor cu afecțiuni ortopedice, 

neurologice și cardiologice, precum și persoanelor aflate în perioada postoperatorie, care nu pot 

adopta și menține poziția verticală pe cont propriu, ca urmare a unei imobilizări prelungite. Acest 

dispozitiv reprezintă un ajutor de neînlocuit în procesul de reabilitare, atât din punct de vedere 

funcțional și motric, cât și în ceea ce privește integrarea socială. Este un sprijin valoros în activitățile 

zilnice, nu doar în timpul exercițiilor de recuperare, ci și în timpul jocului sau al studiului. Alegerea 

dimensiunii potrivite a dispozitivului se face în funcție de indicațiile medicale și de parametrii 

anatomici, indiferent de vârsta utilizatorului. 

Este recomandat pentru utilizatori în următoarele situații: 

 paralizie cerebrală – diverse tipuri și forme; 

 leziuni cerebrale și medulare însoțite de paralizie sau slăbiciune a membrelor inferioare, 

tulburări de echilibru și coordonare motorie de diferite etiologii; 

 boli de demielinizare (ex.: scleroză multiplă – sm); 

 meningocel; 

 boli musculare cu slăbiciune și paralizie (ex.: distrofii musculare, miastenia gravis, 

miozită); 

 afecțiuni genetice; 

 boli degenerative și neurologice; 

 alte afecțiuni asociate cu slăbiciunea musculară, paralizia sau tulburările aparatului 

locomotor; 

 după traumatisme craniene, medulare și leziuni ale coloanei vertebrale, însoțite de 

paralizie sau pareză.  



 

Contraindicații: 

În timp ce stați în picioare, utilizatorul care se află într-o poziție în picioare ar trebui să fie 

monitorizat îndeaproape. Tratamentul trebuie întrerupt în cazul unor reacții adverse precum: 

paloare, transpirație sau leșin, tensiune articulară și deformările rezultate ale corpului. Procedura 

ulterioară trebuie consultată cu medicul specialist sau cu un fizioterapeut care a prescris 

tratamentul. 

Starea critică a utilizatorului este o contraindicație absolută pentru a sta în picioare. 

Contraindicații relative pentru picioare în poziție verticală sunt: 

 hipertensiunearterială în repaus peste 200/110 mmHg, hipertensiune pulmonară, 

aritmii cardiace, astm instabil, tulburări metabolice instabile, boală moderată a valvei 

cardiace, 

 orice afecțiune, cum ar fi o fractură de vindecare sau osteoporoză severă, care face 

imposibilă suportarea greutății corporale proprii a utilizatorului; 

 fracturăosoasă  cu uniune incompletă, cu excepția cazului în care este aprobată de un 

medic; 

 restricțiipostoperatorii privind încărcarea în comun; 

 durere în timp ce stați în picioare în cadru (cauzată de subluxarea sau dislocarea 

articulației șoldului, suprasolicitarea țesuturilor moi sau presiunea excesivă). Subluxarea 

sau dislocarea articulației șoldului în absența durerii nu este o contraindicație. 

Persoanele cu flexie semnificativă în articulațiile șoldului sau genunchiului, precum și cu contracturi 

în articulația gleznei, pot să nu poată utiliza cadrul în picioare. Asigurați-vă că poziția utilizatorului 

în cadrul în picioare nu provoacă presiune excesivă sau întinderea zonelor afectate ale corpului. În 

astfel de cazuri, statul în picioare poate fi contraindicat până când se obține o gamă mai mare de 

mișcare în articulațiile contractate. 

În cazul persoanelor cu insuficiență cardiovasculară (hipertensiune arterială în repaus peste 

200/110 mmHg, hipertensiune pulmonară, aritmii cardiace, boală moderată a valvei cardiace); 

sistemul respirator (astm instabil) și tulburări metabolice instabile, este necesar să se monitorizeze 

utilizatorul în timp ce stă în picioare pentru a preveni complicațiile grave.  



 

3. Caracteristică generală 
 

 

SUPORT TORACIC REGLABIL 

SUPORT PELVIAN REGLABIL 

HAM PELVIAN 

MÂNER DE SPRIJIN 

 

 

 

CADRU CU ROȚI PIVOTANTE 

ECHIPAT CU FRÂNE 

SEPARATOR AL MEMBRELOR 

INFERIOARE* 

ROȚI FRONTALE CU FRÂNE – 75 

MM 

ROȚI POSTERIOARE CU FRÂNE 

PRIN FRECARE – 75 MM 

 

Stabilizator al membrelor inferioare – transformă ACTIVALL™ într-o versiune complet 

funcțională, statică a cadrului dinamic pentru stat în picioare. 

Separator al membrelor inferioare* – împiedică încrucișarea picioarelor în timpul 

utilizării funcției dinamice a dispozitivului. 

INFORMAȚII! 

Accesoriile disponibile pot fi găsite pe site-ul akces-med.com în secțiunea de produse.



 

4. Tabel de mărimi 

 
 
  
  Dimensiune 

Simbol Măsurare UM 1 2 3 4 5 

W înălțimea orientativă a utilizatorului * [cm] 70 - 100 100 - 130 110 - 150 110 - 170 140 - 200 

A / A1 lățimea suportului pelvian / toracic [cm] 26 28 31 37 42 

C înălțimea suportului pelvian [cm] 44 - 60 66 - 82 77 - 102 83 - 112 98 - 120 

C1 înălțimea suportului toracic [cm] 52 - 70 77 - 95 89 - 116 92 - 126 108 - 143 

B / B1 adâncimea suportului pelvian / toracic * [cm] 22 25 27 29 35 

 perimetrul de sprijin pelvian / toracic [cm] 87 97 106 124 144 

 greutatea maximă a utilizatorului [kg] 25 40 60 80 95 

 

Greutate și dimensiuni UM 1 2 3 4 5 

 lățime [cm] 59 60 63 66 74 

 lungime [cm] 73 84 84 91 98 

 înălțime [cm] 54 79 90 96 112 

 greutate [kg] 13,5 16,5 18 20,5 23  

Atenție: Intervalul de toleranță la măsurare este de +/- 1 cm / 1⁄2 in. 

Atenție: Valori aproximative, în funcție de configurația produsului. 

* Măsurat fără ham pelvian. 

** Valoarea nu poate fi factorul principal pentru selectarea mărimii produsului.



 

 

 

5. Cum se asamblează produsul 
INFORMAȚII! 

Înainte de a începe asamblarea produsului, asigurați-vă că suprafața pe care este montat produsul 

este plană și nu prezintă riscul ca suportul să se răstoarne în timpul asamblării. 

Se recomandă activarea frânelor după îndepărtarea bazei. 

ATAȘAREA COLOANELOR LA BAZA CADRULUI 

Coloanele trebuie așezate pe bază în locurile orificiului și înșurubate folosind șuruburile prevăzute 

cu coloanele. Această etapă nu se aplică dimensiunii 1 a cadrului, unde coloanele sunt atașate 

permanent la bază. 

INSTALAREA SUPORTULUI PELVIAN 

Introduceți suporturile clemei de șold în primul cadru al bazei. După plasarea clemei și reglarea 

acesteia la înălțimea dorită, strângeți bine butoanele. 

ATAȘAREA COLOANELOR LA BAZA CADRULUI 

  

INSTALAREA SPRIJINULUI PELVIC 

 
 



 

 

INFORMAȚII! 

INSTALAREA SUPORTULUI TORACIC 

Glisați suporturile pentru hamul toracic în cadrul secundar al bazei. După montarea hamului și 

reglarea acestuia la înălțimea dorită, este necesar să strângeți bine piulițele. 

INSTALAREA SUPORTULUI TORACIC 

 

ATENȚIE! 

Înainte de a utiliza produsul, este esențial să verificați corectitudinea asamblării acestuia. 

Asigurați-vă că șuruburile care fixează coloanele cadrului sunt strânse în mod corespunzător și 

că butoanele sunt bine fixate. 

În plus, verificați dacă clemele șoldului și pieptului nu se schimbă sub presiune.  

  



 

 

 

6. Cum se utilizează produsul 
ATENȚIE!  

Reglarea inițială a cadrului la utilizator ar trebui efectuată numai de către personal instruit în mod 

corespunzător, iar ajustările ulterioare ar trebui efectuate de către persoane instruite. Ajustarea 

corectă a produsului este esențială pentru siguranță și asigură derularea corectă a reabilitării 

utilizatorului. 

Înainte de a utiliza cadrul, asigurați-vă că blocați frânele roții. Roțile neblocate pot determina 

deplasarea produsului în timpul plasării utilizatorului, ceea ce poate duce la o cădere și la rănire. 

Înainte de a pune utilizatorul în cadru, suporturile trebuie deschise pentru a asigura accesul ușor la 

produs. Este important să nu se odihnească greutatea corporală pe protecțiile de prindere 

deschise. Acestea nu sunt destinate să asiste în timpul intrării sau ieșirii din cadru. Supraîncărcarea 

acestora poate provoca deformarea pieselor, funcționarea defectuoasă a dispozitivului de blocare 

și pierderea stabilității produsului, ceea ce poate duce la răniri. 

Odată ce utilizatorul este complet în poziție verticală, închideți clemele, asigurându-vă că acestea 

sunt blocate în siguranță. 

6.1 Suport pentru piept 
INFORMAȚII! 

Reglarea suportului pentru piept se face prin slăbirea 

butoanelor de pe coloanele cadrului setarea înălțimii 

dorite a suportului, strângerea fermă a butoanelor și 

asigurarea strângerii corecte a acestora. 

Trebuie acordată atenție pentru a evita depășirea 

liniilor duble de pe suporturile de prindere. 

 

 

ATENȚIE!  

Înălțimea suportului toracic depinde de controlul utilizatorului asupra pieptului. Dacă controlul 

este bun, utilizatorul poate menține o poziție verticală a trunchiului fără un efort semnificativ, 

simțindu-se sigur și confortabil - atunci suportul poate fi poziționat ușor mai jos. 

Cu toate acestea, procesul de mers pe jos ar trebui să înceapă cu suportul plasat sub axile, urmat 

de coborârea treptată, după cum este necesar.  



 

 

6.2 Sprijin pentru regiunea pelviană 
 

AJUSTAREA ÎNĂLȚIMII SUPORTULUI PELVIAN 

 

 

INFORMAȚII! 

Reglarea suportului șoldului se face prin 

slăbirea butoanelor de pe coloanele cadrului, 

setarea înălțimii dorite a suportului, strângerea 

fermă a butoanelor și asigurarea strângerii 

corecte a acestora. 

Trebuie acordată atenție pentru a evita 

depășirea liniilor duble de pe suporturile de 

prindere. 

 

AJUSTAREA ADÂNCIMII SUPORTULUI PELVIAN 

 

 

INFORMAȚII! 

Pentru a regla adâncimea suportului, 

slăbiți și îndepărtați butoanele situate 

sub suport, setați poziția dorită (astfel 

încât găurile de pe cadre să se 

alinieze) și apoi înșurubați butoanele 

înapoi, asigurându-vă că acestea sunt 

strânse corect și sigur. 

 

 



 

 

 

 

INFORMAȚII! 

Pentru a regla adâncimea suportului, 

slăbiți și îndepărtați butoanele situate 

sub suport, setați poziția dorită (astfel 

încât găurile de pe cadre să se 

alinieze) și apoi înșurubați butoanele 

înapoi, asigurându-vă că acestea sunt 

strânse corect și sigur. 

 

 

 

ATENȚIE! 

Suportul pelvian trebuie poziționat la nivelul trohanterelor mari ale membrelor inferioare. 

După reglarea înălțimii hamului pelvian, trebuie ajustat gradul de deplasare înainte – înapoi față de 

șolduri. Precizia acestei ajustări determină poziția corectă a trunchiului și a bazinului. 

 

6.3 Hamul pelvian 

INFORMAȚII! 

Hamul pelvian protejează utilizatorul împotriva 

căderii. 

Este fixat folosind catarame pe suportul pelvian. 

Înainte de utilizare, asigurați-vă că cataramele nu 

se desprind sub forța aplicată hamului. 



 

 

 

 

ATENȚIE!  

Hamul pelvian nu trebuie tratat ca un scaun. Acesta este conceput exclusiv ca o măsură de 

siguranță pentru a preveni căderea utilizatorului. 

INFORMAȚII 

Poziția verticală este atât sigură, cât și confortabilă. În această poziție, utilizatorul se adaptează la 

postura verticală, simțul echilibrului se ajustează, iar organele interne și sistemul circulator se 

adaptează la noile condiții și la sarcina crescută. 

În această poziție, utilizatorul poate rămâne atâta timp cât este necesar în timp ce efectuează 

exerciții, sarcini mici etc. 

Produsul rămâne stabil chiar și în cazul leșinului utilizatorului.  



 

 

6.4 Roți cu frână de fricțiune 
 
INFORMAȚII 

Utilizarea roților din spate cu o frână de 

rezistență permite reglarea vitezei de 

mișcare a utilizatorului în cadru. 

Acest lucru este deosebit de important 

atunci când începeți să învățați să mergeți 

în cadru. 

Butonul este utilizat pentru a regla 

presiunea aplicată plăcuței de frână, ceea ce 

încetinește rotația roții. 

Atunci când se fac primii pași în 

ACTIVALL
TM

, se recomandă utilizarea frânei 

de rezistență pentru a face dispozitivul să se 

miște mai încet. Odată ce utilizatorul câștigă 

încredere, rezistența la frânare poate fi 

redusă. 

 
STRÂNGEREA BUTONULUI 

Crește presiunea plăcuței de frână asupra 

roții 

Reduce viteza de deplasare a cadrului 

 
SLĂBIREA BUTONULUI 

Reduce presiunea plăcuței de frână asupra 

roții 

Crește viteza de deplasare a cadrului 

 

 

 

7. Învață să mergi 
Procesul de învățare a mersului într-un cadru dinamic este un proces de reabilitare treptată. Cadrul 

dinamic este un dispozitiv care susține postura corectă și permite o abordare pas cu pas a 

mersului pe jos. 

Pregătirea utilizatorului pentru procesul de mers pe jos 

Un medic sau un fizioterapeut evaluează starea fizică și neurologică a utilizatorului pentru a 

adapta dispozitivul la nevoile sale, luând în considerare postura, gama de mișcări comune și forța 

musculară. 

Dispozitivul este apoi ajustat în funcție de parametrii individuali ai utilizatorului, cum ar fi 

înălțimea, greutatea și nevoia de sprijin în diferite părți ale corpului. 



 

 

Poziționați utilizatorul 

Faza inițială implică învățarea pentru a menține o poziție în picioare în cadru. Utilizatorul, susținut 

de îngrijitori, se obișnuiește cu noua poziție în timp ce lucrează simultan la echilibru și la 

stabilizarea completă a corpului. Timpul petrecut în picioare în cadru este extins treptat în funcție 

de capacitățile utilizatorului. 

Activarea mușchilor picioarelor 

Odată ce utilizatorul este capabil să mențină o poziție verticală pentru o perioadă lungă de timp, 

se introduc exerciții pentru activarea mușchilor picioarelor. Treptat, sunt introduse exerciții mai 

avansate pentru a pregăti utilizatorul pentru încercarea de a lua măsuri. 

Pregătirea pentru mersul pe jos 

Utilizatorul, susținut treptat de dispozitiv, începe să facă primii pași. O parte crucială a terapiei este 

practicarea echilibrului și coordonării în timpul încercărilor de mers pe jos, învățarea ritmului de 

mers pe jos și sincronizarea mișcărilor membrelor inferioare cu restul corpului. 

Cadrul dinamic ajută la menținerea echilibrului și oferă amortizare în caz de slăbiciune sau leșin în 

timpul mersului pe jos. În această etapă, pe măsură ce utilizatorul ia măsuri și câștigă controlul 

asupra corpului său, atât distanța acoperită, cât și durata exercițiilor cresc treptat. 

Este important ca procesul de învățare pe jos să fie adaptat la nevoile și abilitățile individuale ale 

utilizatorului. 

După finalizarea exercițiilor cu cadrul utilizatorul, cu ajutorul unui îngrijitor, ar trebui să se întoarcă 

în siguranță într-un scaun cu rotile, scaun sau pat. 

ATENȚIE! 

Utilizatorul nu trebuie să părăsească niciodată cadrul în mod independent. Îngrijitorul este 

responsabil pentru sprijinirea utilizatorului din lateral sau din spate. 

Ar trebui să se acorde o atenție deosebită blocării roților scaunului cu rotile sau stabilizării 

scaunului sau a altor echipamente înainte de a-l deplasa înapoi în timpul transferului utilizatorului. 

Mișcarea din spate a scaunului ar putea duce la căderea utilizatorului, ducând la rănire. 

Este interzisă deplasarea utilizatorului în cadru pe suprafețe înclinate, neuniforme sau pe zone cu 

obstacole (de exemplu, borduri, trepte), deoarece acest lucru ar putea deteriora dispozitivul.



 

 

ATENȚIE! 

Înainte de a utiliza cadrul dinamic  pentru stat în picioare ACTIVALL
TM,

 citiți acest manual de 

utilizare. 

Înainte de fiecare utilizare, pregătiți utilizatorul și dispozitivul! 

8.1 Pregătirea utilizatorului 
Înainte de utilizarea produsului, este esențial să vă asigurați că: 

 Îmbrăcămintea utilizatorului este ușoară și confortabilă; se recomandă haine sport 

confortabile. 

 Încălțămintea trebuie să fie confortabilă și, în plus, să ofere stabilitate gleznei. 

 Din motive igienice și pentru a evita abraziunea, este recomandat ca utilizatorul să poarte 

întotdeauna haine în timpul utilizării dispozitivului; pielea nu trebuie să fie goală, mai ales în 

zonele care intră în contact frecvent cu tapițeria. 

 Drenuri, pungi, catetere etc., dacă sunt utilizate, trebuie fixate corespunzător pentru a 

funcționa corect și pentru a nu deranja în timpul utilizării produsului. 

 Dacă este necesar, utilizatorul poate purta dispozitive ortopedice (guler, corset, orteză, 

încălțăminte ortopedică), doar dacă sunt recomandate de medic. 

 

Atenție!  

Îmbrăcămintea ar trebui să protejeze pielea utilizatorului de contactul direct cu tapițeria, 

precum și cu alte părți ale echipamentului. 

Numai medicul poate lua o decizie cu privire la utilizarea oricărui tip de aprovizionare 

ortopedică!  



 

 

8.2 Pregătirea produsului 
Înainte de utilizare, este necesar să: 

 asambla cadrul în picioare, 

 așezați cadrul în picioare pe o suprafață plană și stabilă, departe de surse de foc și 

temperaturi ridicate; 

 asigurați-vă că toate elementele sunt nedeteriorate, montate în mod corespunzător și stabile, 

 acționați frânele, 

 reglați cadrul în picioare la dimensiunea utilizatorului și nevoile sale, 

 montați accesoriile (dacă este cazul); 

 plasați utilizatorul în cadrul în picioare, 

 fixați elementele care stabilizează utilizatorul; 

 Începeți să vă ridicați.  

ATENȚIE!  

Înainte de a utiliza cadrul, asigurați-vă că acesta a fost asamblat corect și că butoanele, șuruburile 

și alte elemente de fixare sunt strânse în mod corespunzător. Verificați orice slăbire a elementelor 

de fixare sub sarcină aplicată. 

Înainte de a utiliza cadrul, verificați dacă toate curelele și dispozitivele de siguranță au fost reglate 

și fixate corespunzător. 

Cadrul va funcționa corect numai dacă este adaptat la dimensiunile și nevoile utilizatorului. Regula 

principală la reglarea cadrului este de a oferi utilizatorului siguranță maximă. Nu forțați nicio 

schimbare a poziției corpului, deoarece acest lucru poate provoca disconfort. Utilizarea 

necorespunzătoare a cadrului poate duce la consolidarea modelelor de postură incorecte. 

Reglarea inițială a cadrului la utilizator ar trebui efectuată numai de personal instruit în mod 

corespunzător și continuată de persoane instruite. Montarea corectă a dispozitivului este esențială 

pentru siguranță și asigură cursul corect al reabilitării utilizatorului.  



 

 

8.3 Poziția verticală 
Durata de timp pentru procesul de poziție verticală este diferită pentru fiecare utilizator. Se 

recomandă prelungirea acestei perioade în timpul perioadei inițiale (perioada de adaptare pentru 

schimbarea poziției). 

Atât medicul, cât și fizioterapeutul pot lua decizii cu privire la durata procesului de poziție verticală. 

Procesul de poziție verticală trebuie să fie întotdeauna efectuat sub supravegherea unei persoane 

instruite! 

Se recomandă să distrageți atenția utilizatorului în timpul procesului de poziție verticală prin: jocuri 

de manipulare, jocuri educative, stimulare tactilă și altele. 

ATENȚIE! 

Este foarte important să ajustați dispozitivul la utilizator înainte de a-l utiliza! 

Înainte de a începe procesul de stat în picioare, asigurați-vă că toate suporturile și hamul 

pelvian au fost reglate și fixate în mod corespunzător și că elementele de fixare ale elementelor 

reglabile sunt strânse în siguranță. 

Este interzis să lăsați utilizatorul nesupravegheat! 

Numai personalul instruit poate ajusta cadrul în picioare la utilizator! 

În ceea ce privește prima poziție verticală, aceasta are loc în secțiile de reabilitare, 

neurochirurgie sau ortopedie. În plus, aceasta trebuie efectuată împreună cu medicul și 

fizioterapeutul, deoarece pot apărea probleme medicale în timpul primelor tratamente, cum ar 

fi leșinul, scăderea tensiunii arteriale, amețeli etc. Stând în picioare în casă, împreună cu 

personalul instruit (tehnician de reabilitare, asistentă medicală districtuală, membri ai familiei 

instruiți).



 

 

9. Norme de siguranță 
ATENȚIE!  

Cadrul dinamic  pentru stat în picioare ACTIVALL
TM

 trebuie utilizat în conformitate cu instrucțiunile 

din acest manual de utilizare. 

Înainte de fiecare utilizare, pregătiți utilizatorul și dispozitivul! 

Este foarte important să consultați medicul sau fizioterapeutul pentru a lua o decizie corectă cu 

privire la alegerea ACTIVALL
TM

 și dimensiunea acestuia. De asemenea, este esențial să vă 

familiarizați cu instrucțiunile descrise în manualul de utilizare înainte de a utiliza dispozitivul. 

1. Înainte de utilizare, este necesar să: 

 să se asigure că nu există daune sau defecte diferite care ar putea pune în pericol viața 

utilizatorului; 

 verificați dacă toate piesele sunt de lucru și sunt montate corect și, în plus,verifica dacă 

acestea nu sunt rupte, 

 verificați dacă toate șuruburile, butoanele și toate părțile lipite, cusute sau filetate sunt 

strânse; 

 verificați starea tapițeriei pentru orice semne de deteriorare, 

 verificați dacă frânele funcționează corect; 

 verificați dacă cataramele funcționează corect, 

 reglați dispozitivul în funcție de măsurătorile și nevoile utilizatorului, de exemplu, reglarea 

suporturilor, a hamurilor și a accesoriilor (dacă există), 

 asigurați-vă că toate piesele mobile și butoanele pentru reglaje sunt stabile și blocate; 

 fixați utilizatorul cu ajutorul dispozitivelor de stabilizare disponibile ale cadrului în picioare. 

Este foarte important să se asigure pacientul, deoarece îl protejează de cădere. 

2. Este interzisă utilizarea cadrului în alte scopuri decât cele pentru care este destinat. 

3. Este interzisă utilizarea cadrului dacă acesta este deteriorat sau dacă lipsește vreun element. 

4. Este interzis să lăsați utilizatorul nesupravegheat. Dispozitivul trebuie folosit numai în 

prezența unei persoane instruite și competente. 

5. Este interzisă urcarea sau coborârea scărilor, indiferent dacă utilizatorul se află în dispozitiv 

sau nu. Este interzis să lăsați utilizatorul și dispozitivul pe un teren instabil, chiar dacă frâna este 

acționată. 

6. Este important să acționați frâna în timpul urcării și coborârii utilizatorului în/din cadru. 

7. Asigurați-vă că toate membrele nu se află aproape de spițele roților sau alte elemente 

reglabile. 

8. Cadrul trebuie depozitat și utilizat departe de surse de foc sau temperaturi ridicate. De 

asemenea, nu trebuie depozitat în încăperi cu umiditate ridicată. 

9. Asigurați cadrului în timpul transportului pentru a evita orice deteriorare posibilă. 

Producătorul nu își asumă responsabilitatea pentru daunele apărute din cauza pregătirii 



 

 

necorespunzătoare a dispozitivului în timpul transportului. 

10. Înainte de utilizarea cadrului, îndepărtați toate ambalajele de hârtie și plastic.  Ambalajul nu 

este jucărie! Păstrați-l departe de copii și animale. Înainte de a utiliza cadrul în picioare, 

îndepărtați toate ambalajele din hârtie și plastic. Ambalajul nu este o jucărie! Stai departe de 

copii și animale. 

 

ATENȚIE! 

Ajustarea incorectă a produsului poate duce la efecte secundare cum ar fi leșinul, deformările 

corporale, supraîncărcarea articulațiilor etc. Dacă apar simptomele menționate mai sus, opriți 

imediat utilizarea produsului, scoateți utilizatorul din produs și așezați-le. Dacă simptomele 

nedorite persistă, contactați imediat un medic. Dacă simptomele au dispărut, informați medicul 

curant despre acest fapt pentru a lua o decizie cu privire la procesul de reabilitare ulterioară. 

Incidentele grave care implică acest dispozitiv trebuie raportate atât producătorului, cât și 

autorității competente din țara dumneavoastră. 

Dispozitivul conține părți mici pe care copiii le pot înghiți. 

Nu utilizați un produs care prezintă semne de deteriorare, distrugere sau uzură. Numai un produs 

complet funcțional, utilizat în conformitate cu instrucțiunile de utilizare, este sigur pentru utilizator. 

Dacă produsul este deteriorat, întrerupeți utilizarea și contactați-ne cu producătorul. 

Este interzisa efectuarea oricăror modificări privind structura dispozitivului datorita faptului ca 

acesta este periculos si duce la pierderea garanției. 

Greutatea utilizatorului nu trebuie să fie mai mare decât greutatea maximă descrisă la pagina 8, 

unde veți găsi informații cu privire la această problemă.



 

 

10. Condiții de garanție 
1. Akces-MED Ltd. vinde produse fără defecte de fabricație sau defecte. 

2. Producătorul oferă cumpărătorului o garanție de 24 de luni de la data achiziționării. Toate 

defectele descoperite în timpul perioadei de garanție vor fi reparate gratuit. 

3. Toate defectele care apar după perioada de garanție pot fi reparate numai atunci când 

utilizatorul va plăti pentru aceasta. 

4. Cadrul este acoperit de o garanție de 36 de luni pe teritoriul Canadei – detaliile drepturilor care 

decurg din garanția extinsă sunt reglementate de cartea de garanție. 

5. Producătorul susține că produsul poate fi utilizat timp de 48 de luni. Utilizatorul poate utiliza 

acest produs după această perioadă numai atunci când va trimite dispozitivul producătorului 

pentru a-l întreține. Apoi, producătorul determină din nou cât timp poate fi utilizat produsul și, 

în plus, va fi determinată data următorului serviciu. 

6. Dacă produsul este deteriorat, vă rugăm să contactați distribuitorul nostru sau serviciul pentru 

clienți Akces-MED Ltd.: (nr. +48 17 864 04 77, e-mail: export@akces-med.com). 

11. Întreținere și curățare 
Cadrul vertical dinamic ACTIVALL

TM,
 care este un dispozitiv medical, trebuie păstrat întotdeauna 

curat și trebuie utilizat în conformitate cu instrucțiunile producătorului. Cadrul pentru stat în 

picioare trebuie păstrat într-o cameră curată, uscată și ventilată. Întreținerea și curățarea trebuie 

efectuate cel puțin o dată pe lună. Curățarea și întreținerea periodică a dispozitivului este esențială 

pentru a menține buna funcționare și siguranța acestuia. 

Recomandări pentru curățarea tapițeriei și a altor elemente ale dispozitivului: 

 spălați cu apă caldă folosind o cârpă moale și agenți de curățare ușoară, 

 asigurați-vă că cârpa nu este prea umedă, deoarece acest lucru poate mări pata și poate 

deteriora tapițeria sau spuma din interiorul tapițeriei; 

 amintiți-vă să eliminați excesul de umiditate din tapițerie înainte de următoarea curățare, 

 tapițeria nu trebuie să se ude în timpul curățării, 

 nutrebuie să înmuiați tapițeria, 

 după curățarea petelor, tapițeria trebuie clătită cu apă călduță și uscată cu o cârpă curată, 

 nu utilizați perii dure pentru curățarea tapițeriei, 

 nu curăță cadrul și tapițeria cu substanțe chimice puternice, de exemplu solvenți sau caustice 

pe bază de clor; 

 nu curățați, nu înlocuiți niciun element și nu mențineți cadrul în picioare în timpul utilizării; 

 elementelemetalice și plastice trebuie curățate manual cu agenți de curățare adecvați, după 

ce ați citit recomandările producătorului agentului de curățare dat,

mailto:export@akces-med.com




 

 

 este posibil să se dezinfecteze elementele de metal, plastic, lemn și tapițerie ale produsului cu 

un dezinfectant disponibil în general. Pentru a dezinfecta elementul selectat, pulverizați 

suprafața acestuia cu un dezinfectant disponibil în general pe piață și ștergeți cu o cârpă 

uscată și curată. După dezinfecție, așteptați până când elementul este complet uscat, în 

special în cazul tapițeriei. Înainte de a utiliza dezinfectantul, verificați mai întâi într-un loc 

invizibil dacă produsul nu va decolora sau deteriora suprafața dezinfectată. 

Înainte de utilizare, este necesar să: 

 să se curețe roțile, 

 să se verifice dacă roțile sunt montate corect, să se verifice dacă frâna oprește roata de 

întoarcere; 

 se verifică dacă structura cadrului în picioare nu prezintă rupturi sau alte tipuri de 

deformări; 

 se verifică dacă toate piesele mobile funcționează și dacă toate șuruburile, piulițele, 

butoanele etc. sunt strânse corect; 

 se verifică dacă centurile nu sunt rupte; verificați dacă cataramele și clemele 

funcționează corect. 

ATENȚIE! 

Amintiți-vă că toate elementele și tapițeria trebuie să fie întotdeauna uscate înainte de utilizare. 

Producătorul cadrului dinamic în picioare, Akces-MED Ltd., nu este responsabil pentru daunele 

cauzate de utilizarea detergenților nepotriviți. 

Producătorul își asumă responsabilitatea numai pentru defecțiunile sau daunele ascunse care 

au apărut în ciuda faptului că utilizatorul a respectat liniile directoare. 

În caz de daune, este esențial să contactați persoana care v-a vândut produsul. 

 

 

 

   



 

 

 

11. Întreținere și curățare 
INSPECȚIA TEHNICĂ 

Inspecțiile tehnice ar trebui efectuate în mod regulat. Înainte de întreținere, produsul trebuie 

curățat temeinic pentru a dezvălui orice deteriorare ascunsă. 

Frecvență Ce ar trebui verificat? Ce ar trebui făcut            RĂSPUNSURI 

ÎNAINTE DE FIECARE UTILIZARE 

Starea generală a produsului. 

Verificați: 

 întregul produs pentru orice deteriorare vizibilă, fisuri sau defecte mecanice, 

 dacă produsul este complet, 

 dacă toate șuruburile, butoanele, piulițele și alte elemente ale construcției sunt complete și strânse. 

Roți și frâne. 

Verificați: 

 dacă roțile sunt montate corespunzător și dacă nu sunt deteriorate, 

 dacă frâna blochează roata care se rotește, 

 dacă roțile nu sunt murdare. Dacă este necesar, curățați roțile. 

Fixarea elementelor de construcție. 

Verificați toate mecanismele produsului și piesele sale în mișcare. Verificați în special: 

 dacă produsul este montat corespunzător, 

 dacă roțile sunt montate corespunzător, 

 dacă elementele care fixează utilizatorul sunt montate corespunzător și dacă funcționează bine, 

 dacă toate părțile mobile sunt complete, 

 dacă toate piesele mobile funcționează corect, nu blocați; 

 dacă mecanismele de ajustare ale următoarelor elemente funcționează în mod corespunzător (dacă este 

cazul). 

Elemente de tapițerie. 

Verificați: 

 dacă există deteriorări, rupturi, cusături libere sau deformări ale elementelor de tapițerie, 

 dacă hamurile și curelele pelviene nu sunt rupte sau răsucite și dacă cataramele funcționează 

corect, 

 dacă hamul pelvian nu se desface sub presiune sau când este tras. 

În cazul oricăror deteriorări sau defecte, întrerupeți utilizarea produsului și contactați Furnizorul / Distribuitorul 

sau Producătorul. 

O dată pe săptămână 

Curățarea produselor. 

Dacă cadrul și tapițeria se murdăresc (praf, noroi etc.) în timpul utilizării de zi cu zi, ștergeți-le cu o cârpă 

umedă fără detergenți. Îndepărtați murdăria (de exemplu, părul, resturile alimentare etc.) din părțile mobile 

ale produsului. 



 

 

Produsul trebuie curățat atunci când este necesar, dar cel puțin o dată pe săptămână. Nu utilizați detergenți pe 

bază de clor sau alcool metilic. 

Înainte de a utiliza produsul, verificați dacă tapițeria este uscată. 

 

O dată pe lună 

Osiile roților, conectorii rapizi (dacă este cazul). 

Verificați: 

 dacă roțile se rostogolesc și dacă nu sunt slăbite. Pentru a menține roțile, aplicați o cantitate mică de 

conservant-lubrifiant între ax și butucul roții. Verificați dacă puteți îndepărta și atașa cu ușurință 

roțile. Curățați roțile atunci când sunt murdare. 

Conectori pentru construcția produselor (sudură, filetare, lipire). 

Verificați: 

 starea cadrului produsului în locurile de îmbinare (suduri, fire, lipire). 

 Anvelope/innertubes (dacă este cazul). 

Verificați: 

 Starea de uzură a anvelopei. Verificați dacă există deteriorări vizibile . Verificați presiunea în pneuri 

(dacă este cazul). Dacă presiunea în anvelope este prea mică, umflați-le la nivelul corect. 

În cazul oricăror deteriorări sau defecte, întrerupeți utilizarea produsului și contactați Furnizorul / Distribuitorul 

sau Producătorul. 

 

O dată la 6 luni 

Construcția pieselor mobile. 

Verificați: 

 dacă părțile mobile ale construcției nu au fost deteriorate. Mențineți-le folosind un agent de 

curățare adecvat. 

Etichetarea produsului. 

Verificați: 

 dacă marcajul și etichetele sunt lizibile. 

În cazul oricăror deteriorări sau defecte, întrerupeți utilizarea produsului și contactați Furnizorul / Distribuitorul 

sau Producătorul. 

 

DUPĂ VIAȚA FINANȚĂRII PRODUSULUI 

Verificarea detaliată a produsului. 

Producătorul specifică durata de viață a produsului, care este dată în manualul de utilizare. După perioada dată, 

utilizatorul poate utiliza produsul numai dacă acesta este trimis înapoi producătorului pentru a fi verificat mai 

întâi. După aceea, producătorul va redefini durata de viață a produsului și data următoarei verificări.  

 

  



 

 

12. Etichetare 

 

Declarație că produsul 

îndeplinește cerințele 

esențiale  

Uscați vertical 

 

Nr. serie 

 

Nu folosiți clor 

 

Vă rugăm, citiți manualul 

de utilizare înainte de 

utilizare 
 

Nu călcați 

 

Atenție 

 

Nu folosiți curățare chimică 

 

Producător 

 

Nu folosiți înălbitor 

 

Data de fabricație 

 

Conținut delicat, fragil 

 

Produsul nu conține latex 

 

Este interzis atât să urci, cât 

și să cobori scările. Nu 

contează dacă utilizatorul 

este plasat în dispozitiv sau 

nu 

 

A se depozita în loc uscat 

 

Este interzis să lăsați 

utilizatorul nesupravegheat 

în timpul utilizării produsului. 

 

A se proteja de lumina 

soarelui 

 

Este interzisă utilizarea fără 

centurile de siguranță fixate 

 

A se depozita în intervalul 

de temperatură 

 

Trebuie să citiți informațiile 

suplimentare 

 

Produs medical 

 

Trebuie să citiți informațiile 

suplimentare 

 

Identificatorul unic al 

dispozitivului 

 

Trebuie să folosiți 

instrumentele din kit-ul de 

montare 

Plăcuța cu date despre produs conține informații de bază despre produs, cum ar fi 

numele, sarcina maximă, datele producătorului, data fabricației și marcarea în 

conformitate cu cerințele pentru dispozitivele medicale.  



 

 

 

Producător 

Akces-MED Ltd. 

Jasionka 955 B  

36-002 Jasionka  

tel. +48 17 864 04 7  

e-mail: export@akces-med.com  

BDO: 000031619
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